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Введение

Уважаемый клиент,

благодарим Вас за то, что Вы отдали 
предпочтение нашему продукту, и предлагаем Вам 
внимательно ознакомиться с этим руководством перед 
тем, как приступить к инсталляции,

В руководстве содержатся все сведения, необходимые 
для правильной инсталляции, начала эксплуатации, 
правильного использования, обслуживания и т.д.

Храните это руководство в подходящем месте, не 
выбрасывайте его после прочтения, независимо от 
предыдущего опыта.

Несколько минут, посвященных чтению, в дальнейшем 
позволят Вам сэкономить время.

Ж
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fjp tym eeo d u m en b  no руководству

0  Это руководство составлено изготовителем и 
входит в комплект тележки. Сведения, содержащиеся в 
руководстве, предназначены как
неквалифицированному (неопытному), так и 
квалифицированному персоналу.

0  Это руководство определяет назначение, для 
которого была сконструирована тележка, и содержит 
все сведения, необходимые, чтобы обеспечить ее 
безопасную и правильную инсталляцию и 
эксплуатацию.

0  Дальнейшая техническая информация, не 
отраженная в этом руководстве, содержится в 
технической документации, составленной компанией 
“VERMPOLL S .r .l.” и предоставляемой по месту 
нахождения компании.

! Внимательно прочтите это руководство перед тем, 
как приступить к инсталляции, использованию и 
любой иной работе с тележкой.

0  Неукоснительное соблюдение содержащихся в 
руководстве правил гарантирует безопасность людей и 
тележки, экономию труда и продлевает срок службы 
тележки.
При проектировании и изготовлении тележки 
применялись критерии и предосторожности, 
позволяющие удовлетворить основным действующим 
требованиям к безопасности.

0  Тщательный анализ рисков, проведенный 
фирмой “VERN1POLL s . r . l ” , позволил устранитъ 
большую часть рисков, однако рекомендуется 
неукоснительно придерживаться инструкций, данных 
в настоящем документе.

Всегда справляйтесь по этому руководству перед тем, 
как провести любую операцию. Бережно храните 
руководство и держите его всегда под рукой, при 
тележке или вблизи от нее.

И Схемы и рисунки приводятся ради наглядности, 
компания, проводя политику постоянного развития и 
актуализации, может вносить изменения без 
предварительного уведомления.

0  Настоящее руководство следует хранить на 
протяжении всего срока службы тележки; в случае 
утери или порчи следует запросить копию у 
разработчика, назвав ему параметры тележки (цена 
будет назначена изготовителем).

0  Любые предложения клиента, направленные на 
внесение в тележку улучшений, будут с удовольствием 
приняты компанией “VERMPOLL S.r.l.”, которая 
взвесит возможность их реализации.

0  Настоящий документ является собственностью 
исключительно “V e r n i p o l l  S.r.l.” и не может быть 
предоставлен третьим лицам ни полностью, ни 
частично без письменного разрешения “V e r n i p o l l  
S.r.l.”.

Ш “V e r n i p o l l  S.r.l.” сохраняет свои права на 
руководство согласно закону.

0  Все размеры в этом руководстве выражены в
мм.



l a -  Как использовать и хранить руководство

В этой главе даны некоторые указания по 
использованию руководства и об ограничениях его 
использования.

Z I. К о м у  АДРЕСОВАНО р у к о в о д с т в о

Настоящее руководство адресовано следующим  
лицам:

• отвечающим за перевозку, 
погрузку и разфузку
• операторам
• монтажникам
• отвечающим за очистку

2.2. Н а з н а ч е н и е  СВЕДЕНИЙ, с о д е р ж а щ и х с я  в
РУКОВОДСТВЕ

Руководство дает указания по эксплуатации тележки, 
предусмотренной проектом, содержит технические 
характеристики, инструкции по перемещению, 
инсталляции, регулировке и эксплуатации, описывает 
методы чистки и облегчает заказ сменных деталей.

2.3. О г р а н и ч е н и я  и с п о л ь з о в а н и я  р у к о в о д с т в а

Напоминаем, что руководство не может заменить 
соответствующего опыта работы оператора, поэтому 
может служить только памяткой по основным 
операциям.
Уточняем также, что руководство отражает состояние 
техники на момент приобретения тележки и что 
изготовитель имеет право обновлять руководство и 
приборы, не изменяя предыдущих руководства и 
изделия, кроме исключительных случаев.

2.4, К а к  ХРАНИТЬ р у к о в о д с т в о

Напоминаем пользователю, что руководство следует 
хранить бережно, чтобы обеспечить ему такой же срок 
службы, как у тележки.
В случае утери или порчи руководства можно 
запросить копию, направив местному представителю 
или непосредственно фирме-изготовителю  
специальный запрос с указанием типа, паспортных 
данных и года изготовления тележки.

2.5. У с л о в н ы е  о б о з н а ч е н и я , п р и м е н е н н ы е  в  
р у к о в о д с т в е

I
BKMMAHHi Описание;
Этот символ привлекает внимание к отдельным 

указаниям, неточное соблюдение которых может 
привести к физическим травмам или создать угрозу 
жизни людей.

Описание:
Этот символ привлекает внимание к отдельным 
указаниям, неточное соблюдение которых может 
привести к повреждению предметов или разрушить 
тележку.



ш  Технические данные

3.1. М о д е л и

Тележка из нержавеющей стали для 
лекарств, 2 полки

Тележка с 2 полками (нержавеющая сталь 
или эмалированная листовая сталь)

Столик для инструментов, 2 полки

Столик для инструментов с бортиком

Штатив для тазиков, 
укомплектованный 2 
тазиками

Штатив для одного тазика, 
укомплектованный тазиком

Штатив для кюветы, 
укомплектованный 
кюветой для гипсового 
бинта

Рис. 01



Данные маркировки

4.1, Д а н н ы е  МАРКИРОВКИ НА т е л е ж к е

При получении тележки ва ж н о  внимательно прочесть  
данные на этикетке. При обнаруж ении отклонений в 
этом отнош ении н еобходим о сразу сообщ ить о  них 
“V e r n i p o l l  S .r.I.” прежде, чем приступить к каким- 
либо действиям.

А -  маркировка соответствия “СЕ” [ЕС]
В -  модель
С -  подлежит стерилизации 
D -  безопасная нагрузка 
Е -  номер партии
На рисунке 4 приведены общие сведения об 
изготовителе.

4.1.1. Т ех п а сп о р т  ТЕЛЕЖКИ И з г о т о в и т е л ь :

Всегда ссылайтесь на номер партии тележки (рис. 3), 
когда запрашиваете техническую поддержку или 
заказываете сменные детали. Старые и новые модели 
(однозначно идентифицируемые по номеру партии) 
могут различаться в деталях, кроме того, для оказания 
технической поддержки могут понадобиться иные 
подготовительные меры.
Номер партии, отраженный на этикетке тележки, 
расположен, как показано на рисунке 3.___________
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VERNIPOLL S.r.I.
Voc, Renare Loc. Case Sparse
06031 Беванья провинции Перуджа, Италия
тел. +0390742360549
факс +0390742360043
e-mail: vem ipoll@ vem ipoll.com
веб-сайт: www.vemipolLcom Л/с. 04

4Л,2. М а р к и р о в к а  Е С  ( р и с 5 )
Эта маркировка на этикетке удостоверяет соответствие 
тележки основным требованиям безопасности. 
Директива 93/42/СЕЕ.

Рис. 03



А Перемещение

В этой главе даны указания, необходимые для 
правильного проведения погрузки-разгрузки и 
перемещения тележки.

5.1. П р и е м к а  т е л е ж к и

Тележка поставляется следующим образом: 

А) В картонной коробке.

5 .2  П е р е м е щ е н и е  тележ ки

Упакованная тележка должна располагаться согласно 
пиктограммам и письменным указаниям на внешней 
стороне упаковки, рис.6.

Повреждение тележки, вызванное 
неправильным перемещением, не 
покрывается ГАРАНТИЕЙ,

!
ОСТОРОЖНО

Тр а н с п о р ти р о в к а

Устойчивость к перепадам температуры при 
транспортировке-25°С +50“С.
При перевозке ни в коем случае не располагать 
тележку снаружи, в контакте с атмосферными 
агентами.

Стандартная упаковка 

Картонная коробка

Рис. 06

* Н и к о гд а  не ставьте 
коробки вертикально 
друг на друга.

Рис. 07

Временное или длительное хранение должно 
осуществляться в закрытом помещении, защищенном 
от атмосферных агентов, с тележками следует 
обращаться бережно.
Температура хранения от 0° до 40°С,
Влажность 15-80% без конденсации.

а Рис. 08

5.3. Ра с п а к о в к а  (ри с .9)
Все материалы упаковки поддаются рециркуляции и 
подлежат устранению в соответствии с местным 
законодательством, не забудьте выбросить 
“пластиковые” компоненты, чтобы они не создавали 
угрозу удущения.

Рис. 09



Монтаж

В этой главе приведены все технические данные, 
необходимые, чтобы провести монтаж с учетом 
действующих нормативов,

Монтаж и проверка функционирования тележки 
должны проводиться квалифицированным персоналом 
с полным соблюдением действующих нормативов, а 
также прилагаемых инструкций по монтажу.
В случае монтажа, отклоняющегося от 
рекомендованного, “VERNIPOLL S .r.l.” не несет никакой

ответственности за ущерб, нанесенный предметам и / 
или людям.

Тележка в зависимости от модели может поставляться 
в сборке или в полностью разобранном виде.

В дальнейшем даются указания по монтажу тележек, 
поставленных в полностью разобранном виде.

Втулка

Каркас

Вставка Торцовая загл /

Монтаж ящиков

Монтаж контейнера

т



А Очистка

7.1. Об щ и е  СВЕДЕНИЯ

В этой главе речь идет обо всех процедурах очистки, 
необходимых, чтобы поддерживать максимальную 
эффективность тележки.

7.2. Те х н и к а  б е зо п а с н о с т и  п р и  о ч и с т к е

Лицо, отвечающее за очистку, должно соблюдать 
нижеследующие правила, несоблюдение инструкций 
может повлечь тяжелые травмы.

• Повесить на тележку объявление о проведении 
очистки.

• Содержать тележку и ее различные компоненты 

в хороших и безопасных условиях, чтобы 
обеспечить вашу безопасность и соблюсти 

действующие правила.

•  Запрещается самостоятельно или при 
посредстве третьих лиц вносить изменения в 

тележку, ее компоненты и любые ее функции, а 
также нарушать каким-либо образом 

целостность тележки, ее компонентов и любых 
ее функций без предварительной консультации 

с изготовителем.

•  Н и к о гд а  не проводить очистку тележки без 

инструкции.

Перед каждой очисткой убедиться, что:

Поднимать тележку (при необходимости)
должны два человека, после того, как убедятся, 
что тележка пуста.

Поверхности эмалированные, пластиковые или 

из двойного слоистого пластика можно чистить 
водой, спиртом, нейтральными моющими 
средствами и дезинфицирующими средствами, 
имеющимися в продаже и применяемыми в 

больницах. Почистить влажной губкой,
ополоснуть и тщательно вытереть сухой
тряпкой.

Не использовать ацетон, 
абразивные материалы,

растворитель и

Н и ко гда  не мыть тележку струями воды под 

давлением, паром или путем погружения.

Закончив работу, тщ ательно очистить место, где 

находилась тележка, и выбросить

образовавшийся м усор в соответствии с 

местными нормами устранения отходов.



l O r  Гарантия

Компания “V e r n i p o l l  S .r .l.” , в дальнейшем 
именуемая “Изготовитель”, гарантирует, что при 
выходе из производства каждое ее новое изделие 
лишено дефектов производства и материала. 
Изготовитель обязуется бесплатно заменить изделия, 
пришедшие в негодность по причине установленного 
дефекта материала и / или производства,

Данная гарантия действует в течение 12 (двенадцати) 
месяцев с даты передачи первому Пользователю.

Чтобы воспользоваться гарантией, необходимо;

•  Отправить дефектные детали на предприятие 
Изготовителя для соответствующей бесплатной 
проверки, сопроводив их идентификационными 

данными, отраженными на этикетке тележки.

• Соблюдать программу и сроки операций по
обслуживанию, предусмотренные
Изготовителем и содержащиеся в главе 
‘̂И с п о л ь зо в а н и е  и  о б с л у ж и в а н и е ” 

настоящего руководства.
Расходы на перевозку замененных изделий и их 
осмотр нашими техниками, полезный для 
установления причин брака, несет Пользователь.

Изучение дефектов и их причин может производиться 
только и исключительно персоналом Изготовителя и 
техниками, которых он уполномочил на это.
Изделия, замененные по гарантии, остаются в 
собственности изготовителя,

Гарантия не распространяется на:

•  Компоненты, не произведенные
непосредственно изготовителем, за которые 

отвечает соответствующий производитель,

•  Неисправности, вызванные обычным износом.

Неисправности, 
испол ьзованием.

вызванные неправильным

Неисправности, вызванные халатностью, 
несчастным случаем, неумелым обращением, а 
также использованием, не соответствующим 

предписаниям и обычному назначению тележки.

Ущерб, нанесенный людям или предметам 

вследствие неисправности.
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производство санитарного оборудования и оборудования 
для общественных учреждений________________________

КУШЕТКИ
СМОТРОВЫЕ О О О О О



Введение

Уважаемый клиент,

благодарим Вас за то, что Вы отдали 
предпочтение нашему продукту, и предлагаем Вам 
внимательно ознакомиться с этим руководством перед 
тем, как приступить к инсталляции.

В руководстве содержатся все сведения, необходимые 
для правильной инсталляции, начала эксплуатации, 
правильного использования, обслуживания и т.д.

Храните это руководство в подходящем месте, не 
выбрасывайте его после прочтения, независимо от 
предь[дущего опыта.

Несколько минут, посвященных чтению, в дальнейшем 
позволят Вам сэкономить время.
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^ ^ ^ у т ё в о д и т е л ь  по руководству

0  Это руководство составлено изготовителем и 
входит в комплект кушетки. Сведения, содержащиеся 
в руководстве, предназначены как
неквалифицированному (неопытному), так и
квалифицированному персоналу.

И Это руководство определяет назначение, для 
которого была сконструирована кушетка, и содержит 
все сведения, необходимые, чтобы обеспечить ее 
безопасную и правильную инсталляцию и
эксплуатацию.

0  Дальнейшая техническая информация, не
отраженная в этом руководстве, содержится в 
технической документации, составленной компанией 
“VERNIPOLL S .r .l.” и предоставляемой по месту 
нахождения компании.

! Внимательно прочтите это руководство перед тем, 
как приступить к инсталляции, использованию и 
любой иной работе с кушеткой._________________

0  Неукоснительное соблюдение содержащихся в 
руководстве правил гарантирует безопасность людей и 
кушетки, экономию труда и продлевает срок службы 
кушетки.
При проектировании и изготовлении кушетки 
применялись критерии и предосторожности, 
позволяющие удовлетворить основным действующим 
требованиям к безопасности.

0  Тщательный анализ рисков, проведенный 
фирмой “VERNIPOLL S .r . l” , ПОЗВОЛИЛ устранить 
большую часть рисков, однако рекомендуется

неукоснительно придерживаться инструкций, данных 
В настоящем документе.
Всегда справляйтесь по этому руководству перед тем, 
как провести любую операцию. Бережно храните 
руководство и держите его всегда под рукой, при 
кушетке или вблизи от нее.

0  Схемы и рисунки приводятся ради наглядности, 
компания, проводя политику постоянного развития и 
актуализации, может вносить изменения без 
предварительного уведомления.

0  Настоящее руководство следует хранить на 
протяжении всего срока службы кушетки; в случае 
утери или порчи следует запросить копию у 
разработчика, назвав ему параметры кушетки (цена 
будет назначена изготовителем).

0  Любые предложения клиента, направленные на 
внесение в кушетку улучшений, будут с 
удовольствием приняты компанией “VERNIPOLL S .r . l”, 
которая взвесит возможность их реализации.

0  Настоящий документ является собственностью  
исключительно “VERNIPOLL S .r . l” и не может быть 
предоставлен третьим лицам ни полностью, ни 
частично без письменного разрешения ‘' V e r n ip o l l  
S .r . l”,

0  “VERiNlPOLL S .r . l” сохраняет свои права на 
руководство согласно закону,

0  Все размеры в этом руководстве выражены в
мм.



1 0 Г -  Aa#f использовать и хранить руководство

В этой главе даны некоторые указания по 
использованию руководства и об ограничениях его 
использования.

2.1. К о м у  АДРЕСОВАНО р у к о в о д с т в о

Настоящее руководство адресовано следующим 
лицам:

• отвечающим за перевозку, 
погрузку и разгрузку
• операторам
• монтажникам
• отвечающим за очистку

2.2. Н а з н а  ч е н и е  с в е д е н и й , с о д е р ж а щ и х с я  в
РУКОВОДСТВЕ

Руководство дает указания по эксплуатации кушетки, 
предусмотренной проектом, содержит технические 
характеристики, инструкции по перемещению, 
инсталлящ1и, регулировке и эксплуатации, описывает 
методы чистки и облегчает заказ сменных деталей.

2.S. О г р а н и ч е н и я  и с п о л ь з о в а н и я  р у к о в о д с т в а

Напоминаем, что руководство не может заменить 
соответствующего опыта работы оператора, поэтому 
может служить только памяткой по основным 
операциям.
Уточняем также, что руководство отражает состояние 
техники на момент приобретения кушетки и что 
изготовитель имеет право обновлять руководство и 
приборы, не изменяя предыдущих руководства и 
изделия, кроме исключительных случаев.

2.4. К а к  ХРАНИТЬ р у к о в о д с т в о

Напоминаем пользователю, что руководство следует 
хранить бережно, чтобы обеспечить ему такой же срок 
службы, как у кушетки.
В случае утери или порчи руководства можно 
запросить копию, направив местному представителю 
или непосредственно фирме-изготовителю  
специальный запрос с указанием типа, паспортных 
данных и года изготовления кушетки.

2 5 .  У с л о в н ы е  о б о зн а ч е н и я , п р и м е н е н н ы е  в 
р у к о в о д с т в е

Описание:
Этот символ привлекает внимание к отдельным 

указаниям, неточное соблюдение которых может 
привести к физическим травмам или создать угрозу 
жизни людей.

Описание:
Этот символ привлекает внимание к отдельным 
указаниям, неточное соблюдение которых может 
привести к повреждению предметов или разрушить 
кушетку.



Технические данные

3,1. МОДЕЛИ

Кушетка смотровая с 2 шарнирными 
соединениями

Кушетка смотровая с 1 шарнирным 
соединением для кардиологии и 
физиотерапии

Кушетка смотровая с 1 шарнирным 
соединением

Гинекологическ® кресло с 3 
шарнирными соединениями

Рис. 01



■J Д анны е маркировки

4.1. Д а н н ы е  м а р к и р о в к и  н а  к у ш е т к е

При получении кушетки в а ж н о  внимательно прочесть 
данные на этикетке. При обнаружении отклонений в 
этом отношении необходимо сразу сообшить о них 
“VE R N lPO L L S.r.I.” прежде, чем приступить к каким- 
либо действиям.

4.1.1. Те х п а  с п о р т  к у ш е т к и

Всегда ссылайтесь на номер партии кушетки (рис. 3), 
когда запрашиваете техническую поддержку или 
заказываете сменные детали. Старые и новые модели 
(однозначно идентифицируемые по номеру партии) 
могут различаться в деталях, кроме того, для оказания 
технической поддержки могут понадобиться иные 
подготовительные меры.
Паспортные данные отпечатаны на этикетке,

А -  маркировка соответствия “СЕ” [ЕС]
В -  модель
С -  подлежит стерилизации 
D -  безопасная нагрузка 
В -  номер партии
На рисунке 4 приведены общие сведения об 
изготовителе.

И з г о т о в и т е л ь :

VERN1POLL S.r.l.
Voc. Renare Loc. Case Sparse
06031 Беванья провинции Перуджа, Италия
тел. +0390742360549
факс +0390742360043
e-mail: vemipoll@vernipolLcom
веб-сайт: www.vem ipoll.com рис, 04

4.1.2, М а р к и р о в к а  ЕС (рис.5)

Эта маркировка на этикетке удостоверяет соответствие 
кушетки основным требованиям безопасности. 
Директива 93/42/СЕЕ.

С €
Рис. 05



S r :  Перемещение

В этой главе даны указания, необходимые для 
правильного проведения погрузки-разгрузки и 
перемещения кушетки.

5,1, П р и е м к а  к у ш е т к и

Кушетка поставляется следующим образом: 

А) В картонной коробке.

5.2. П е р е м е щ е н и е  КУШЕТКИ

Упакованная кушетка должна располагаться согласно 
пиктограммам и письменным указаниям на внешней 
стороне упаковки, рис.6,

Повреждение кушетки, вызванное 
неправильным перемещением, не 
покрывается г а р а н т и е й .

Тра  и с п о р ти р о в к а

Устойчивость к перепадам температуры при 
транспортировке-25°С +50°С.
При перевозке ни в коем случае не располагать 
кушетку снаружи, в контакте с атмосферными 
агентами.

Стандартная упаковка 

Картонная коробка

Рис. 06

• Н икогда  не ставьте 
коробки вертикально 
друг на друга.

Рис. 07

Временное или длительное хранение должно 
осуществляться в закрытом помещении, защищенном 
от атмосферных агентов, с кушетками следует 
обращаться бережно.
Температура хранения от 0° до 40°С.
Влажность 15-80% без конденсации.

Рис. 08

5.3. Ра с п а к о в к а  (р и с .9)
Все материалы упаковки поддаются рещ!ркуляции и 
подлежат устранению в соответствии с местным 
законодательством, не забудьте выбросить 
“пластиковые” компоненты, чтобы они не создавали 
угрозу удушения.

Рис. 06



М о н т а ж

В этой главе приведены все технические данные, 
необходимы е, чтобы провести монтаж с учетом  
действую щ их нормативов.

Монтаж и проверка функционирования кушетки 
должны проводиться квалифицированным персоналом  
с полным соблю дением  действую щ их нормативов, а 
также прилагаемых инструкций по монтажу.

В случае монтажа, отклоняющегося от 
рекомендованного, “V ernipoll S.r.l.” не несет никакой 
ответственности за ущерб, нанесенный предметам и / 
или людям.

Эта операция долж на проводиться только 
квалифицированным персоналом согласно  
приводимым ниже схемам.

Винт-саморез

Монтаж ножек кущетки для 
кардиологии и физиотерапии

Монтаж ножек у  стальных 
кущеток



- л О ч и стка  куш е тки

7.1. Об щ и е  СВЕДЕНИЯ

В этой главе речь идет обо всех процедурах очистки, 
необходимых, чтобы поддерживать максимальную 
эффективность кушетки,

7.2. ТЕХНИКА БЕЗОПАСНОСТИ ПРИ ОЧИСТКЕ

Лицо, отвечающее за очистку, должно соблюдать 
нижеследующие правила, несоблюдение инструкций 
может повлечь тяжелые травмы.

• Повесить на кушетку объявление о проведении 

очистки,

• Содержать кушетку и ее различные компоненты 

в хороших и безопасных условиях, чтобы 

обеспечить вашу безопасность и соблюсти 

действующие правила.

• Запрещается самостоятельно или при 

посредстве третьих лиц вносить изменения в 
кушетку, ее компоненты и любые ее функции, а 

также нарушать каким-либо образом 

целостность кушетки, ее компонентов и любых 
ее функций без предварительной консультации 

с изготовителем.

•  Н и к о г д а  не проводить очистку кушетки без 
инструкции.

• Перед каждой очисткой убедиться, что:

•  Поднимать кушетку (при необходимости) 
должны два человека, после того, как убедятся, 
что кушетка пуста.

• Эмалированные поверхности, а также обшивку
из PELTEX можно чистить водой, спиртом, 
нейтральными моющими средствами и
дезинфицирующими средствами, имеющимися 
в продаже и применяемыми в больницах. 
Почистить влажной губкой, ополоснуть и 
тщательно вытереть сухой тряпкой,

•  Не использовать ацетон, растворитель и
абразивные материалы.

•  Н и к о гд а  не мыть кушетку струями воды под 
давлением, паром или путем пофужения.

•  Закончив работу, тщательно очистить место, где
находилась кушетка, и выбросить 

образовавшийся мусор в соответствии с
местными нормами устранения отходов.



Га р а н ти я

Компания “VERNIPOLL S .r.l.” , в дальнейшем 
именуемая “Изготовитель”, гарантирует, что при 
выходе из производства каждое ее новое изделие 
лишено дефектов производства и материала. 
Изготовитель обязуется бесплатно заменить изделия, 
пришедшие в негодность по причине установленного 
дефекта материала и / или производства.

Данная гарантия действует в течение 12 (двенадцати) 
месяцев с даты передачи первому Пользователю.

Чтобы воспользоваться гарантией, необходимо;

• Отправить дефектные детали на предприятие 
Изготовителя для соответствующей бесплатной 
проверки, сопроводив их идентификационными 
данными, отраженными на этикетке кушетки,

•  Соблюдать программу и сроки операций по
обслуживанию, предусмотренные
Изготовителем и содержащиеся в главе 
“ И с п о л ь зо в а н и е  и о б с л у ж и в а н и е ” 

настоящего руководства.

Расходы на перевозку замененных изделий и их 
осмотр нашими техниками, полезный для 
установления причин брака, несет Пользователь.

Изучение дефектов и их причин может производиться 
только и исключительно персоналом Изготовителя и 
техниками, которых он уполномочил на это.
Изделия, замененные по гарантии, остаются в 
собственности изготовителя.

Гарантия не распространяется на:

Компоненты, не произведенные
непосредственно изготовителем, за которые 
отвечает соответствующий производитель.

Неисправности, вызванные обычным износом.

Неисправности, вызванные неправильным 
использованием.

Неисправности, вызванные халатностью, 
несчастным случаем, неумелым обращением, а 

также использованием, не соответствующим 
предписаниям и обычному назначению 
кушетки.

Ущерб, нанесенный людям или предметам 
вследствие неисправности.

dSEki
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